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前摇言
《吕氏春秋》，又称《吕览》，战国末年，由秦相国吕不韦组织门客集体编纂成书。

具体成书时间，当在秦王政八年（前圆猿怨），正值秦统一六国前夕。书分十二纪、八览、
六论，共圆远卷，员远园篇，员园多万字。
东汉高诱《吕氏春秋序》云：“此书所尚，以道德为标准的，以无为为纲纪，以忠

义为品式，以公方为检格，与孟轲、孙卿、淮南、扬雄相表里也。”确如高诱所言，

《吕氏春秋》言事宗奉道家，汲取老子顺其自然的思想，扬弃消极避世的成分，兼采

儒、墨、法、兵各家之长，在政治、经济、哲学、道德、军事、文化等领域提出了一系

列思想理论见解，成为一部优秀的杂家之作。它从现实出发，综合诸子之学，总结历史

上的经验教训，设计了一套治国方案。其中许多观点值得肯定，如基于中国以农立国的

现实，力主君主重视农耕，在《孟春》、《上农》、《任地》、《辩土》、《审时》等篇中对

这种思想观点一再阐发；对官僚机构力主精减，减轻百姓负担，任用官员方面主张选贤

任能；对君主则要求治己、治身为先，先治己，才能治国，君主应爱民、尊贤、使能、

节俭，这些思想观点在当时和后世都产生过积极的影响。

在体例上，《吕氏春秋》颇具特色，全书分为纪、览、论三部分。纪有十二，论述

春种、夏长、秋收、冬藏的四时运行规律。览有八，《有始览》为总摄之意，自开天辟

地讲起；《孝行览》阐发以孝为本；《慎大览》叙述治国之道；《先识览》讲述识别事

物；《审分览》分辨名实关系；《审应览》反对淫辞诡辩；《离俗览》阐明用民之道；

《恃君览》讲述为君之道。在内容上，互相连贯，融为一体。论有六，类似杂谈，每篇

内容虽不连属，但均关涉人事。高诱认为此书“大出诸子之右”，并非谥美。
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孟春纪

孟摇春

一曰：

孟春之月，日在营室，昏参中，旦尾中。

其日甲乙，其帝太皞，其神句芒，其虫鳞，其

音角。律中太蔟。其数八，其味酸，其臭

膻，其祀户，祭先脾。东风解冻，蛰虫始振，

鱼上冰，獭祭鱼，候雁北。天子居青阳左

个，乘鸾辂，驾苍龙，载青旂，衣青衣，服青

玉，食麦与羊，其器疏以达。

是月也，以立春。先立春三日，太史谒

之天子曰：“某日立春，盛德在木。”天子乃

斋。立春之日，天子亲率三公九卿诸侯大

夫以迎春于东郊。还，乃赏公卿诸侯大夫

于朝。命相布德和令，行庆施惠，下及兆

民。庆赐遂行，无有不当。乃命太史，守典

奉法，司天日月星辰之行，宿离不忒，无失

经纪，以初为常。

是月也，天子乃以元日祈谷于上帝。

乃择元辰，天子亲载耒耜，措之参于保介之

御间，率三公九卿诸侯大夫躬耕帝籍田，天

子三推，三公五推，卿诸侯大夫九推。反，

执爵于太寝，三公九卿诸侯大夫皆御，命曰

“劳酒”。

是月也，天气下降，地气上腾，天地和

同，草木繁动。王布农事，命田舍东郊，皆

修封疆，审端径术，善相丘陵阪险原隰，土

地所宜，五谷所殖，以教道民，必躬亲之。

田事既饬，先定准直，农乃不惑。

是月也，命乐正入学习舞，乃修祭典，

命祀山林川泽，牺牲无用牝。禁止伐木，无

覆巢，无杀孩虫胎夭飞鸟，无麛无卵，无聚

大众，无置城郭，掩骼霾髊。

是月也，不可以称兵，称兵必有天殃。

兵戎不起，不可以从我始。无变天之道，无

绝地之理，无乱人之纪。

孟春行夏令，则风雨不时，草木早槁，

国乃有恐；行秋令，则民大疫，疾风暴雨数

至，藜莠蓬蒿并兴；行冬令，则水潦为败，霜

雪大挚，首种不入。

【译文】

第一是：

孟春正月，太阳的位置在营室宿。初

昏时刻，参宿出现在南方中天；拂晓时刻，

尾宿出现在南方中天。孟春在天干中属甲

乙，它的主宰之帝是太皞，佐帝之神是句

芒，它的应时的动物是龙鱼之类的鳞族，声

音是中和的角音，音律与太簇相应。这个

月的数字是八，味道是酸味，气味是膻气，

要举行的祭祀是户祭，祭礼时，祭品以脾脏

为尊。春风吹融了冰雪，蛰伏的动物开始

苏醒活动。鱼儿从深水向上游到冰层下，

水獭开始捕鱼，候鸟大雁从南往北飞行。

天子居住在东向明堂的左侧室，乘坐饰有

用青凤命名的响铃的车子，车前驾着青色

的马，车上插着绘有龙纹的青色的旗帜；天

子穿着青色的衣服，佩戴着青色的饰玉，吃

的食物是麦子和羊，使用的器物纹理空疏

而通达。

这个月有立春的节气。在立春前三

天，太史向天子禀告说：“某日立春，大德

在于木。”天子于是斋戒，准备迎春。立春
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那天，天子亲自率领三公、九卿、诸侯、大夫

到东郊去迎接春的降临。迎春礼毕归来，

在朝中赏赐卿、诸侯、大夫，并命令相国宣

布教化，发布禁令，实行褒奖，赈济不足，一

直施及所有百姓。褒奖赏赐之事，要通达

施行，不要有不当之处。于是命令太史遵

奉六典八法，主管推算日月星辰运行的工

作；太阳所在的位置、月亮所经过的地方，

以及日月星辰运行的度数和轨迹，要计算

得没有一点差错和失误，制定历法仍以冬

至点在牵牛初度为准则。

这个月，天子在吉日向上帝祈求五谷

丰登，并选择好的时辰，亲自用车装载着耒

耜，放在参乘———车右和御者中间，率领三

公、九卿、诸侯、大夫，到帝籍田亲自耕作。

推耒耜入土，天子推三下，三公推五下，卿、

诸侯、大夫推九下。礼毕返回，天子在祖庙

举行宴饮，慰劳群臣，三公、九卿、诸侯、大

夫都去侍酒。这次宴饮命名叫“劳酒”。

这个月，上天之气下降，地中之气上

升，天地之气混同一体，草木普遍萌发。国

君宣布农功之事，命令农官住在东郊，监督

农民整治耕地的疆界，审视并端正田间的

小路；很好地考察丘陵、山地、平原、洼地等

各种地形，什么土地适宜种什么谷物，什么

谷物应用什么方法种植，要用这些教诲引

导农民，而且务必亲自去做。农功之事布

置完毕，先确定平准之法，农民才没有疑

虑。

这个月，命令乐官进入太学教国子练

习舞蹈。同时修订祭祀的典则，命令祭祀

山林河流不用母牲做祭品。禁止砍伐树

木，不许捣翻鸟巢，不许杀害幼小的禽兽，

不许捕捉小兽和掏取鸟卵；不得聚集民众，

不得建立城郭；要掩埋枯骨尸骸。

这个月，不可以举兵征伐，举兵必定遭

到天灾。在不能兴兵征伐的时节，兵戎之

事不可以从我开始。发布政令不要违背自

然的规律，不要无视土地的条件，不要扰乱

礼义的纲纪。

孟春正月如果发布应在夏天发布的政

令，那么，风雨就不能正常来去，草木就会

过早地干枯，人民就会感到惶恐；如果发布

应在秋天发布的政令，那么，百姓就会遭受

瘟疫，狂风暴雨就会多次袭击，野草就会蓬

生；如果发布应在冬天发布的政令，那么，

大水就会毁害生物，霜雪就会严重地伤害

庄稼，麦子就不能生长收获。

本摇生

二曰：

始生之者，天也；养成之者，人也。能

养天之所生而勿撄之谓（之）天子。天子

之动也，以全天为故者也。此官之所自立

也。立官者，以全生也。今世之惑主，多官

而反以害生，则失所为立之矣。譬之若修

兵者，以备寇也。今修兵而反以自攻，则亦

失所为修之矣。

夫水之性清，土者抇之，故不得清。人

之性寿，物者抇之，故不得寿。物也者，所

以养性也，非所以性养也。今世之人，惑者

多以性养物，则不知轻重也。不知轻重，则

重者为轻，轻者为重矣。若此，则每动无不

败。以此为君，悖；以此为臣，乱；以此为

子，狂。三者国有一焉，无幸必亡。

今有声于此，耳听之必慊已，听之则使

人聋，必弗听。有色于此，目视之必慊已，

视之则使人盲，必弗视。有味于此，口食之

必慊已，食之则使人喑，必弗食。是故圣人

之于声色滋味也，利于性则取之，害于性则

舍之，此全性之道也。世之贵富者，其于声

色滋味也，多惑者。日夜求，幸而得之则遁

焉。遁焉，性恶得不伤？

万人操弓，共射（其）一招，招无不中。

万物章章，以害一生，生无不伤；以便一生，
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生无不长。故圣人之制万物也，以全其天

也。天全，则神和矣，目明矣，耳聪矣，鼻臭

矣，口敏矣，三百六十节皆通利矣。若此人

者，不言而信，不谋而当，不虑而得；精通乎

天地，神覆乎宇宙；其于物无不受也，无不

裹也，若天地然；上为天子而不骄，下为匹

无而不惛。此之谓全德之人。

贵富而不知道，适足以为患，不如贫

贱。贫贱之致物也难，虽欲过之，奚由？出

则以车，入则以辇，务以自佚，命之曰“招

蹶之机”。肥肉厚酒，务以自强，命之曰

“烂肠之食”。靡曼皓齿，郑、卫之音，务以

自乐，命之曰“伐性之斧”。三患者，贵富

之所致也。故古之人有不肯贵富者矣，由

重生故也，非夸以名也，为其实也。则此论

之不可不察也。

【译文】

第二是：

最初创造出生命的是天，养育生命并

使它成长的是人。能够保养上天创造的生

命而不摧残它，这样的人称作天子。天子

一举一动都是把保全生命作为要务的。这

是设立职官的由来。天子设立职官，正是

用以保全生命啊。如今世上胡涂的君主设

立许多职官，却反而因此伤害生命，就失去

了设立职官的本来意义了。譬如训练军队

本是用以防备敌寇的，可是如今训练军队

却反而用以攻杀自己，那就失去了训练军

队的本来意义了。

水本来是清澈的，是泥土使它混浊，所

以水无法保持清澈。人本来是可以长寿

的，是外物使他迷乱，所以人无法获得长

寿。外物本应是供养生命的，不该损耗生

命去追求它。可是如今世上胡涂的人多损

耗生命去追求外物，这样做是不知轻重。

不知轻重，就会把贵重的当成轻贱的，把轻

贱的当成贵重的了。象这样，无论做什么，

没有不失败的。持这种态度为君主，就会

惑乱胡涂；为人臣，就会败乱纲纪；为人子，

就会狂放无礼。这三种情况，国家只要有

其中一种，就无可幸免，注定灭亡。

假如有这样一种声音，耳朵听到它肯

定感到惬意，但听了之后就会使人耳聋，人

们一定不去听它，假如有这样一种颜色，眼

睛看到它肯定感到惬意，但看了之后就会

使人眼瞎，人们一定不去看它。假如有这

样一种食物，嘴巴吃到它肯定感到惬意，但

吃了之后就会使人声哑，人们一定不去吃

它。因此。圣人对于声音、颜色、滋味的态

度是，有利于生命的就取用，有害于生命的

就舍弃，这是保全生命的方法。世上富贵

的人对于声色滋味大多持胡涂的态度。他

们日日夜夜地追求这些东西，幸运地得到

了，就放纵自己，沉溺其中而不能自禁，这

样，生命怎么能不受伤害？

假如让一万个人拿着弓箭，共同射向

一个目标，那个目标绝不会射不中，万物繁

盛茂美，如果用以伤害一个生命，那个生命

绝不会不受伤害；如果用以养育一个生命，

那个生命肯定会长寿。所以，圣人制约万

物用以保全自己的生命。生命全然无损，

精神就和谐了，眼睛就明亮了，耳朵就灵敏

了，嗅觉就敏锐了，口齿就伶俐了，全身的

筋骨就都通畅舒展了。象这样的人，不用

说话就能取信于人，不用谋划就会得当，不

用思考就有所得。他们的精神通达天地，

覆盖宇宙。对于外物，他们无不承受，无不

包容，就象天地一样。他们上为天子而不

骄傲，下做百姓而不忧闷。象这样的人，称

得上是德行完美的人。

富贵而不懂得养生之道，恰恰会成为

祸患，与其这样，还不如贫残。贫贱的人获

得东西很难，即使想要沉湎于物质享受之

中，又从哪里去弄到呢？出门乘车，进门坐

辇，务求安逸舒适，这样的车辇应该叫做

猿员子部·吕氏春秋

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



“招致脚病的器械”。吃肥肉，喝醇酒，极

力勉强自己吃喝，这样的酒肉应该叫做

“腐烂肠子的食物”。迷恋女色，陶醉于淫

靡之音，极尽享乐，这样的美色、音乐应该

叫做“砍伐生命的利斧”。这三种祸患都

是富贵所招致的。所以古代就有不肯富贵

的人了，这是由于重视生命的缘故；他们并

不是想用轻视富贵来钓取虚名、夸耀自己，

而是为保全自己的生命。既然这样，以上

这些道理是不可不明察的。

重摇己

三曰：

倕，至巧也。人不爱倕之指，而爱己之

指，有之利故也。人不爱昆山之玉，江汉之

珠，而爱己一苍璧小玑，有之利故也。今吾

生之为我有，而利我亦大矣。论其贵贱，爵

为天子，不足以比焉；论其轻重，富有天下，

不可以易之；论其安危，一曙失之，终身不

复得。此三者，有道者之所慎也。

有慎之而反害之者，不达乎性命之情

也。不达乎性命之情，慎之何益？是师者

之爱子也。不免乎枕之以糠；是聋者之养

婴儿也，方雷而窥之于堂。有殊弗知慎者？

夫弗知慎者，是死生存亡可不可未始

有别也。未始有别者，其所谓是未尝是，其

所谓非未尝非。是其所谓非，非其所谓是，

此之谓大惑。若此人者，天之所祸也。以

此治身，必死必殃；以此治国，必残必亡。

夫死殃残亡，非自至也，惑召之也。寿

长至常亦然。故有道者不察所召，而察其

召之者，则其至不可禁矣。此论不可不熟。

使乌获疾引牛尾，尾绝力勯，而牛不可

行，逆也。使五尺竖子引其棬，而牛恣所以

之，顺也。世之人主贵人，无贤不肖，莫不

欲长生久视，而日逆其生，欲之何益？凡生

之长也，顺之也；使生不顺者，欲也；故圣人

必先适欲。

室大则多阴，台高则多阳；多阴则蹶，

多阳则痿。此阴阳不适之患也。是故先王

不处大室，不为高台，味不众珍，衣不燀热。

燀热则理塞，理塞则气不达；味众珍则胃

充，胃充则中大鞔；中大鞔而气不达。以此

长生可得乎？昔先圣王之为苑囿园池也，

足以观望劳形而已矣；其为宫室台榭也，足

以辟燥湿而已矣；其为舆马衣裘也，足以逸

身暧骸而已矣；其为饮食酏醴也，足以适味

充虚而已矣；其为声色音乐也，足以安性自

娱而已矣。五者，圣王之所以养性也，非好

俭而恶费也，节乎性也。

【译文】

第三是：

倕是最巧的人，但是人们不爱惜倕的

手指，却爱惜自己的手指，这是由于它属于

自己所有而有利于自己的缘故。人们不爱

惜昆山的美玉、江汉的明珠，却爱惜自己的

一块含石的次玉、一颗不圆的小珠，这是由

于它属于自己所有而有利于自己的缘故。

如今生命属于我自己所有，给我带来的利

益极大。就贵贱而论，即使贵为天子，也不

足以同它相比；就轻重而论，即使富有天

下，也不能同它交换；就安危而论，一旦失

掉它，终身不可再得到。正是由于这三个

方面的原因，有道之人对生命特别小心谨

慎。

有的人虽然对生命小心翼翼，可是实

际上却在损害它，这是由于不通晓生命的

天性。不通晓生命的天性，即使小心翼翼，

又有什么益处？这正如盲人疼爱儿子，竟

免不了让他枕卧在谷糠之中。又如聋子养

育婴儿，正当响雷的时候却抱着他在堂上

向外张望。这种情况同对生命不知小心谨

慎的人相比，其实际效果又有什么不同？

对于生命不知小心爱惜的人，他们对
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死生、存亡、可与不可的界限从来都没有分

辩清过。象这种人、正是上天降祸的对象。

持这种态度修身，自身必定遭祸，必定死

亡；持这种态度治国，国家必定残破，必定

灭亡。

死亡、灾祸、残破、灭亡，这些都不是自

己找上来的，而是惑乱所致。长寿的得来

也往往是这样。所以，有道之人不去考察

事情结果本身，而是考察导致这种结果的

原因，那么，结果的实现自然就不可遏止

了。这个道理不可不深知。

假如叫古代的大力士乌获用力拽牛

尾，即使把力气用尽，把牛尾拽断，也无法

让牛跟着走，这是由于违背了牛的习性的

缘故。如果叫一个小孩牵着牛鼻环，牛就

会顺从地听任所往。这是由于顺应牛的习

性的缘故。世上的人君、贵人、不论好坏，

没有不想长寿的，但是他们每天都在违背

生命的天性，照这样做，即使想长寿，又有

什么益处？大凡生命长久都是顺应它的天

性的缘故。使生命不顺的是欲望，所以圣

人一定首先节制欲望使它适度。

房屋过大，阴气就多；台过高，阳气就

盛。阴气多就会生蹶疾，阳气盛就会得痿

病。这是阴阳不适度带来的祸患。因此，

古代帝王不住大房，不筑高台，饮食不求丰

盛珍异，衣服不求过厚过暖，衣服过厚过暖

脉理就会闭结，脉理闭结气就会不通畅。

饮食丰盛珍异胃就会过满，胃过满胸腹就

会闷胀，胸腹闷胀气就会不通畅。处于气

不通畅的状态下想要求得长生，办得到吗？

从前，先代圣王建造苑囿园池，规模只要足

以游目眺望、活动身体就行了；他们修筑宫

室台榭，大小高低只要足以避开干燥和潮

湿就行了；他们制做车马衣裘，只要足以安

身暖体就行了；他们置备饮食酏醴，只要足

以合口味、饱饥肠就行了；他们创作音乐歌

舞，只要足以使自己性情安乐就行了。这

五个方面是圣王用来养生的。他们之所以

要这样，并不是喜好节俭，厌恶糜费，而是

为了调节性情使它适度啊。

贵摇公

四曰：

昔先圣王之治天下也，必先公。公则

天下平矣。平得于公。尝试观于上志，有

得天下者众矣，其得之以公，其失之必以

偏。凡主之立也，生于公。故《鸿范》曰：

“无偏无党，王道荡荡；无偏无颇，遵王之

义；无或作好，遵王之道；无或作恶，遵王之

路。”

天下非一人之天下也，天下之天下也。

阴阳之和，不长一类；甘露时雨，不私一物；

万民之主，不阿一人。

伯禽将行，请所以治鲁。周公曰：“利

而勿利也。”

荆人有遗弓者，而不肯索，曰：“荆人

遗之，荆人得之，又何索焉？”孔子闻之曰：

“去其‘荆’而可矣。”老聃闻之曰：“去其

‘人’而可矣。”故老聃则至公矣。

天地大矣，生而弗子，成而弗有，万物

皆被其泽、得其利，而莫知其所由始，此三

皇五帝之德也。

管仲有病，桓公往问之，曰：“仲父之

［疾］病矣。渍甚，国人弗讳，寡人将谁属

国？”管仲对曰：“昔者臣尽力竭智，犹未足

以知之也，今病在于朝夕之中，臣奚能

言？”桓公曰：“此大事也，愿仲父之教寡人

也。”管仲敬诺，曰：“公谁欲相？”公曰：“鲍

叔牙可乎？”管仲对曰：“不可。夷吾善鲍

叔牙，鲍叔牙之为人也，清廉洁直，视不己

若者，不比于人；一闻人之过，终身不忘。

勿已，则隰朋其可乎？隰朋之为人也，上志

而下求，丑不若黄帝，而哀不己若者。其于

国也，有不闻也；其于物也，有不知也；其于
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人也，有不见也。勿已乎，则隰朋可也。”

夫相，大官也。处大官者，不欲小察，

不欲小智。故曰：大匠不斫，大庖不豆，大

勇不斗，大兵不寇。

桓公行公去私恶，用管子而为五伯长；

行私阿所爱，用竖刀而虫出于户。

人之少也愚，其长也智，故智而用私，

不若愚而用公。日醉而饰服，私利而立公，

贪戾而求王，舜弗能为。

【译文】

第四是：

从前，先代圣王治理天下，一定把公正

无私放在首位。做到公正无私，天下就安

定了。天下获得安定是由于公正无私。考

察一下古代的记载，曾经取得天下的人是

相当多的了。如果说他们取得天下是由于

公正无私，那么他们丧失天下必定是由于

偏颇有私。大凡立君的本意，都是出于公

正无私。所以《鸿范》中说：“不要偏私，不

要结党，王道多么平坦宽广。不要偏私，不

要倾侧，遵循先王的法则。不要滥逞个人

偏好，遵循先王的正道。不要滥逞个人怨

怒，遵循先王的正路。”

天下不是某一个人的天下，而是天下

人的天下。阴阳相和，不只生长一种物类。

甘露时雨，不偏私一物。万民之主，不偏袒

一人。

伯禽将去鲁国，临行前请示治理鲁国

的方法。周公说：“施利给人民而不谋取

私利。”

有个荆人丢了弓，却不肯去寻找，他

说：“荆人丢了它，反正还被荆人得到，又

何必寻找呢？”孔子听到这件事，说：“他的

话中去掉那个‘荆’字就合适了。”老聃听

到以后说：“再去掉那个‘人’字就合适

了。”象老聃这样的人，算是达到公的最高

境界了。

天地是多么伟大啊，生育人民而不把

他们视为自己的子孙，成就万物而不占为

己有。万物都承受它的恩泽，得到它的好

处，然而却没有哪一个知道这些都是从哪

里来的。这也正是三皇五帝的品德。

管仲有病，桓公去探问他，说：“你的

病相当重了。如时你病情危急，不幸与世

长辞，我将把国家托付给谁呢？”管仲回答

说：“过去我尽心竭力，尚且不足以了解这

样的人。如今病重，危在旦夕，又怎么能谈

论这件事呢？”桓公说：“这是大事啊，望你

能教导我。”管仲恭敬地答应了，说：“您想

用谁为相？”桓公说：“鲍叔牙行吗？”管仲

回答说；“不行。我深知鲍叔牙。鲍叔牙

为人清白廉正，看待不如自己的人，不屑与

之为伍，偶一闻知别人的过失，便终生不

忘。不得已的话，隰朋大概还行吧。隰朋

的为人，既能记识上世贤人而效法他们，又

能不耻下问。他自愧其德不如黄帝，又怜

惜不如自己的人。他对于国政，不该管的，

就不去打听；对于事务，不需要了解的，就

不去过问；对于别人，无关大节的，就装作

没看见。不得已的话，那么隰朋还行。”

国相是一种很高的职位。居于高位的

人，不应该在小的地方花费精力，不应该玩

弄小聪明。所以说：高超的木匠不去亲自

动手砍削，高超的厨师不去亲自排列食器，

大勇之人不去亲自格斗厮杀，正义之师不

去劫掠为害。

桓公行公正，抛却私恨，起用管子而为

五霸之长；行偏私，庇护所爱，任用竖刀而

致使死后国家大乱，不得殡殓，尸虫流出门

外。

人年幼的时候愚昧，岁数大了聪明。

如果聪明而自私，不如愚昧而行公。天天

醉醺醺的却要整饬丧纪，自私自利却要树

立公正，贪婪残暴却要称王天下，这些即使

舜也办不到。

远员 文白对照传世藏书文库



去摇私

五曰：

天无私覆也，地无私载也，日月无私烛

也，四时无私行也。行其德而万物得遂长

焉。

黄帝言曰：“声禁重，色禁重，衣禁重，

香禁重，味禁重，室禁重。”

尧有子十人，不与其子而授舜；舜有子

九人，不与其子而授禹：至公也。

晋平公问于祁黄羊曰：“南阳无令，其

谁可而为之？”祁黄羊对曰：“解狐可。”平

公曰：“解狐非子之仇邪？”对曰：“君问可，

非问臣之仇也。”平公曰：“善。”遂用之。

国人称善焉。居有间，平公又问祁黄羊曰：

“国无尉，其谁可而为之？”对曰：“午可。”

平公曰：“午非子之子邪？”对曰：“君问可，

非问臣之子也。”平公曰：“善。”又遂用之。

国人称善焉。孔子闻之曰：“善哉！祁黄

羊之论也，外举不避仇，内举不避子。”祁

黄羊可谓公矣。

墨者有钜子腹黄享，居秦，其子杀人，秦

惠王曰：“先生之年长矣，非有他子也，寡

人已令吏弗诛矣，先生之以此听寡人也。”

腹黄享对曰：“墨者之法曰：‘杀人者死，伤人

者刑。’此所以禁杀伤人也。夫禁杀伤人

者，天下之大义也。王虽为之赐，而令吏弗

诛，腹黄享不可不行墨者之法。”不许惠王，

而遂杀之。子，人之所私也，忍所私以行大

义，钜子可谓公矣。

庖人调和而弗敢食，故可以为庖。若

使庖人调和而食之，则不可以为庖矣。王

伯之君亦然。诛暴而不私，以封天下之贤

者，故可以为王伯。若使王伯之君诛暴而

私之，则亦不可以为王伯矣。

【译文】

第五是：

天覆盖万物，没有偏私；地承载万物，

没有偏私；日月普照万物，没有偏私；春夏

秋冬更迭交替，没有偏私。天地、日月、四

季施与恩德，于是万物得以成长。

黄帝说过：“音乐禁止淫靡，色彩禁止

眩目，衣服禁止厚热，香料禁止浓烈，饮食

禁止丰美，宫室禁止高大。”

尧有十个儿子，但他不把帝位传给自

己的儿子而传给了舜，舜有九个儿子，但他

不把帝位传给自己的儿子而传给禹。他们

是最公正无私的。

晋平公问祁黄羊：“南阳缺个县令，谁

可以担任这个职务？”祁黄羊回答：“解狐

可以。”平公说：“解狐不是你的仇人吗？”

祁黄羊回答：“您问谁可以担任这个职务，

不是问谁是我的仇人。”平公称赞说：

“好！”就任用了解狐。国人对此都说好。

过了一段时间，平公又问祁黄羊：“国家缺

个军尉，谁可以担任这个职务？”祁黄羊回

答：“祁午可以。”平公说：“祁午不是你的

儿子吗？”祁黄羊回答：“您问谁可以担任

这个职务，不是问谁是我的儿子。”平公称

赞说：“好！”就又任用了祁午。国人对此

又都说好。孔子听说了这件事，称赞说：

“祁黄羊的这些话太好了！推举外人不回

避仇敌，推举家人不回避儿子。”祁黄羊可

称得上公正无私了。

墨家有个大师腹黄享住在秦国，他的儿

子杀了人。秦惠王对腹黄享说：“先生您的

年纪很大了，又没有别的儿子，我已经下令

给司法官不杀他了。希望先生您在这件事

上听从我的话吧。”腹黄享回答说：“墨家的

法律规定：‘杀人者处死，伤人者受刑。’这

样做为的是严禁杀人，伤人。严禁杀人、伤

人，这是天下的大理。大王您虽然赐给我

苑员子部·吕氏春秋



恩惠，命令司法官不杀我的儿子，但是我腹

黄享却不可不执行墨家的法律。”腹黄享没有应

允惠王，最终杀了自己的儿子。儿子是人

们所偏爱的，墨家大师腹黄享为遵行天下的

大理，忍心杀掉自己心爱的儿子，可算得上

公正无私了。

厨师调和五味而不敢私自食用，所以

可以做厨师。假使厨师调和五味却私自把

它吃掉，那么这样的人就不可做厨师了。

成就王霸之业的君主也是如此。他们诛杀

暴君，自己却不占有他的土地，而是把它分

封给有德之人，所以能够成就王霸之业。

假使他们诛杀暴君却把他的土地占为己

有，那么这样的君主也就不可能成就王霸

之业了。

愿员 文白对照传世藏书文库



仲春纪

仲摇春

一曰：

仲春之月，日在奎，昏弧中，旦建星中。

其日甲乙，其帝太皞，其神句芒，其虫鳞，其

音角。律中夹钟。其数八，其味酸，其臭

羶，其祀户，祭先脾。始雨水，桃李华，苍庚

鸣，鹰化为鸠。天子居青阳太庙，乘鸾辂，

驾苍龙，载青旂，衣青衣，服青玉，食麦与

羊，其器疏以达。

是月也，安萌牙，养幼少，存诸孤。择

元日，命人社。命有司，省囹圄，去桎梏，无

肆掠，止狱讼。

是月也，玄鸟至。至之日，以太牢祀于

高禖。天子亲往，后妃率九嫔御，乃礼天子

所御，带以弓韣，授以弓矢于高禖之前。

是月也，日夜分。雷乃发声，始电。蛰

虫咸动，开户始出。先雷三日，奋铎以令于

兆民曰：“雷且发声，有不戒其容止者，生

子不备，必有凶灾。”日夜分，则同度量，钧

衡石，角斗桶，正权概。

是月也，耕者少舍，乃修阖扇，寝庙必

备。无作大事，以妨农功。

是月也，无竭川泽，无漉陂池，无焚山

林。天子乃献羔开冰，先荐寝庙。上丁，命

乐正，入舞舍采，天子乃率三公九卿诸侯亲

往视之。中丁，又命乐正，入学习乐。

是月也，祀不用牺牲，用圭璧，更皮币。

仲春行秋令，则其国大水，寒气总至，

寇戎来征；行冬令，则阳气不胜，麦乃不熟，

民多相掠；行夏令，则国乃大旱，火耎气早

来，虫螟为害。

【译文】

第一是：

仲春二月，太阳的位置在奎宿。初昏

时刻，弧矢星座出现在南方中天；拂晓时

刻，建星出现在南方中天。这个月在天干

中属甲乙。它的主宰之帝是太皞，佐帝之

神是句芒，它的应时的动物是龙鱼之类的

鳞族，声音是中和的角音，音律与夹钟相

应。这个月的数字是八。味道是酸味，气

味是膻气，要举行的祭祀是户祭，祭祀时，

祭品以脾脏为尊。这个月开始下雨。桃李

开始开花，黄鹂开始鸣叫，天空中的鹰逐渐

为布谷鸟取代。天子居住在东向明堂的正

室，乘坐饰有用青凤命名的响铃的车，车前

驾着青色的马，车上插着绘有龙纹的青色

的旗帜；天子穿着青色的衣服，佩戴着青色

的饰玉，吃的食物是麦子和羊，使用的器物

的纹理空疏而通达。

这个月，要保护植物的萌芽，养育儿童

和少年，抚恤众多的孤儿。选择好的日子，

命令老百姓祭祀土神。命令司法官减少关

押的人犯，去掉手铐脚镣，不要杀人陈尸和

鞭打犯人，制止诉讼之类的事情。

这个月，燕子来到。燕子来到的那天，

用牛羊豕三牲祭祀高禖之神。天子亲自前

往，后妃率领宫中所有女眷陪从，在高禖神

前为天子所御幸而有孕的女眷举行礼仪，

给她带上弓套，并授给她弓和箭。

这个月，日夜平分，开始打雷，打闪。

蛰伏的动物都苏醒了，开始从洞穴中钻出

怨员子部·吕氏春秋


